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1 À propos du présent Mode d'emploi 

Le présent mode d'emploi doit être lu avant la première utilisation du 
Polariseur Life Field ou lorsqu'il fait l'objet de travaux par un 
technicien autorisé. Pour des questions, contactez Meditech Europe. 

En particulier, respectez scrupuleusement le chapitre 2 « Règles 
générales de sécurité ». 

1.1 Généralités 

Les instructions dans le présent manuel sont destinées à vous 
familiariser avec le Polariseur Life Field et à vous permettre d'utiliser 
le produit de manière optimale.  

Le Mode d'emploi contient des remarques importantes pour 
l'utilisation sûre et correcte du Polariseur Life Field. Cela contribue à: 

◼ Éviter les dangers 

◼ Éviter les coûts de réparation et les pannes du produit 

◼ Augmenter la fiabilité et la durée de vie du produit 
 
Ces instructions doivent être lues et appliquées par chaque personne 
autorisée à réaliser des travaux sur le Polariseur Life Field et qui a 
plus de 18 ans. 

Outre le présent mode d'emploi, il faut également observer les règles 
relatives à la prévention des accidents et à la protection de 
l'environnement en vigueur dans le pays et sur le lieu d'utilisation en 
question. 

1.2 Symboles d’avertissement 

Rayonnements non ionisants 
Cela signifie que le produit émet un rayonnement à faible énergie 
d'ondes radio et de radiofréquences.  
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2 Règles générales de sécurité 

2.1 Principes 

Contactez toujours Meditech Europe en cas de doute. 

N'ouvrez pas le Polariseur Life Field. Cette opération peut être 
réalisée exclusivement par un spécialiste de Meditech Europe. La 
garantie est annulée si le produit est ouvert par d'autres personnes 
que des spécialistes de Meditech Europe.  

Ne placez jamais le Polariseur Life Field dans des pièces humides, 
telles que salles de bains. 

Le polariseur Life Field est un produit expérimental qui agit sur des 
formes de fréquences. Ce n'est pas un dispositif médical. L'utilisation 
du Polariseur Life Field n'ouvre aucun droit, et aucune requête ne 
peut être introduite à la suite de son utilisation. L'utilisation du 
Polariseur Life Field se fait entièrement aux risques et périls de 
l'utilisateur.  

Nettoyage du Polariseur Life Field: retirez la fiche (éventuelle) de la 
prise de courant. Utilisez un chiffon sec. Un chiffon humide peut être 
utilisé pour les taches tenaces. Veillez à ce que la fiche (éventuelle) 
ne soit pas humide. La fiche doit être sèche avant de rebrancher le 
produit sur la prise de courant (le cas échéant). 
 
En cas de doute sur l'utilisation du Polariseur Life Field, contactez 
toujours Meditech Europe au numéro de téléphone suivant : 0031 
(0)527 292331 ou par e-mail : info@meditecheurope.nl.  
 
Meditech Europe n'assume aucune responsabilité pour une 
utilisation abusive, incorrecte ou pour tout dommage causé par une 
utilisation différente de celle décrite dans le présent manuel. Tout 
litige est régi par le droit néerlandais.   

2.2 Utilisation prévue 

Le polariseur Life Field est un produit expérimental qui agit sur des 
formes de fréquences. 

2.3 Sélection et qualification du personnel 

Le Polariseur Life Field a été fabriqué par Meditech Europe à 
Emmeloord (NL). Meditech Europe emploie exclusivement des 
collaborateurs qualifiés. 
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2.4 Règles de sécurité 

Placez jamais le Polariseur Life Field toujours dans un espace sec. 
Placez le Polariseur Life Field de manière à ce que d'autres matériaux 
ne puissent entrer en contact avec le produit.  

Veillez à ce que le Polariseur Life Field n'entre pas en contact avec 
des sources de chaleur, telles que foyers, poêles à gaz, feux nus, etc.  

S'il est endommagé, le produit doit être réparé par Meditech Europe.  

2.5 Mesures en cas d’urgence 

Un extincteur adapté aux appareils électroniques doit être utilisé en 
cas d'incendie. 
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3 Contenu de la livraison 

1x Polariseur Life Field 

Existe dans plusieurs types. Des images des différents types figurent 
sur le site Web de Meditech Europe. 

www.meditecheurope.nl 
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4 Description technique 

4.1 Aperçu 

Le Polariseur Life Field produit des résonances basse fréquence. Le 
produit est branché sur du 220 V (en cas d'utilisation avec fiche), 
mais ne consomme pas de courant, car aucun circuit fermé n'est 
généré dans le Polariseur Life Field.  

4.2 Plaque signalétique 

 

 

Fig. 4.2 Plaque signalétique Puissance 

Fournisseur    : Meditech Europe B.V. 

Données     : Type et puissance 

Numéro de lot   : Unique par lot 
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5 Transport  

Le Polariseur Life Field doit être manipulé avec soin.  

5.1 Avant le transport 

Meditech Europe emballe soigneusement le Polariseur Life Field pour 
son transport ou son retrait.  

5.2 Transport du produit 

Le produit doit être transporté dans l'emballage protégé.  

5.3 Déballage du produit 

Le Polariseur Life Field doit être déballé soigneusement, sans utiliser 
d'outils tranchants. Ne laissez pas tomber le produit, car il est fragile. 
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6 Commande du produit 

6.1 Mise en marche du produit 

Le champ énergétique autour du Polariseur Life Field est présent en 
permanence (avec ou sans fiche) grâce à la résonance du circuit en 
cuivre Lakhovsky qu'il intègre. Dans la prise de courant, le champ 
énergétique est renforcé par le cuivre du réseau électrique.  

Branchez le Polariseur Life Field sur une prise de courant s'il s'agit 
d'un type avec fiche. 

6.2 Commande du produit 

Aucune commande n'est nécessaire/possible. 

Le produit n'est fourni avec aucun accessoire. 

6.3 Mise à l'arrêt du produit 

Débranchez le Polariseur Life Field de la prise de courant s'il s'agit 
d'un type avec fiche.  
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7 Assistance en cas de panne 

Si le produit est défectueux ou fait du bruit, il doit être réparé par 
Meditech Europe.  
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8 Mise hors service  

8.1 Élimination et recyclage 

Contactez Meditech Europe pour l'élimination et le recyclage du 
Polariseur Life Field. Meditech Europe se fait un plaisir de 
réceptionner tous les produits à des fins d'élimination et de recyclage 
en conformité avec les règles environnementales. 

Contactez les autorités locales si, en tant qu'utilisateur, vous voulez 
éliminer vous-même le produit. 
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9 Garantie 

Meditech Europe accorde 2 ans de garantie sur le Polariseur Life Field 

La garantie est annulée si le produit est ouvert par d'autres 
personnes que des spécialistes de Meditech Europe. Ou si le produit 
est tombé. 

Meditech Europe n'assume aucune responsabilité pour une 
utilisation abusive, incorrecte ou pour tout dommage causé par une 
utilisation différente de celle décrite dans le présent manuel.   

 

Adresse de service  
Meditech Europe B.V. 
Daalder 14 
8305 BE Emmeloord 
Pays-Bas 
Téléphone : 0031 (0)527 292331 
 
www.meditecheurope.nl 
info@meditecheurope.nl 
 

mailto:info@meditecheurope.nl
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10 Déclaration de conformité CE 

 
 
 
 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE

Cette déclaration a été émise sous la seule responsabilité du fabricant.

LE FABRICANT

Raison sociale :    Meditech Europe B.V.

Adresse complète :   Daalder 14

Code postal :    8305 BE

Ville :      Emmeloord

Pays :     Pays-Bas

Personne autorisée à

le dossier technique

compiler :    Mme J. Kraaij / Directeur opérationnel

DESCRIPTION ET IDENTIFICATION DE LA MACHINE

Nom générique :    Life Field Polarizer

Fonction :     Le Life Field Polarizer est un produit expérimental qui agit sur des

     formes de fréquences

Nom commercial :    Life Field Polarizer

CONFORMITÉ

Le fabricant déclare que les produits ci-dessus sont conformes à toutes les dispositions applicables 

de la

 

  la directive RoHS 2011/65/EU et la directive déléguée (UE) 2015/863

  Directive basse tension 2014/35/EU

Les normes harmonisées et, le cas échéant, les normes et spécific

a

t ions techni ques sui vant es ont  

été appliquées normes et spécific

a

t ions techni ques sui vant es ont  ét é appl iquées

  EN 60335-1:2012+A15:2021 ; EN IEC 63000:2018 ; 

  EN60529:1991+A2:2013/AC:2019-02

Lieu :  Emmeloord       Nom : M. R. Frankhuisen

 Pays-Bas       Fonction : Propriétaire

Date : 25 septembre 2023     Signature :
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